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1. Mandat og mål 
Finnmarkskommisjonen er et resultat av at Stortinget 

vedtok Finnmarksloven i 2005. Kommisjonen skal avklare 

omfanget av og innholdet i eksisterende bruks- og 

eierrettighetene som folk i Finnmark gjennom langvarig 

bruk av utmarksressursene kan ha ervervet på den 

grunnen som ved finnmarkslovens ikrafttreden i 2006 

ble overdratt til Finnmarkseiendommen (FeFo). 

Kommisjonen skal ikke tildele nye rettigheter. Det er 

tidligere gjort lignende kartlegginger av 

Høyfjellskommisjonen for Sør Norge, som arbeidet i 

tidsrommet 1908-1953, og av Utmarkskommisjonen for 

Troms og Nordland, som gjennomførte sitt oppdrag i 

perioden 1985-2004.   

Finnmarkskommisjonens mandat og arbeidsoppgaver er 

nærmere regulert i finnmarkslovens §§ 29 – 35 og 

forskrift om Finnmarkskommisjonen og 

Utmarksdomstolen for Finnmark. 

Ifølge finnmarkslovens § 29 skal rettighetskartleggingen 

skje på grunnlag av gjeldende nasjonal rett og at den er 

geografisk begrenset til den grunnen som 

Finnmarkseiendommen (FeFo) overtok ved 

finnmarkslovens ikrafttredelse 1. juli 2006. Fra 2013 skal 

kommisjonen i tillegg utrede krav om kollektive eller 

individuelle rettigheter til fiskeplasser i sjø- og 

fjordområder i Finnmark dersom noen med rettslig 

interesse i en slik avklaring krever det. 

I § 5 i forskriften om Finnmarkskommisjonen og 

Utmarksdomstolen for Finnmark er det gjort følgende 

presisering av kommisjonens mandat når det gjelder 

utredningen av interne rettighetsspørsmål innen 

reindriften: "Finnmarkskommisjonen skal bare utrede 

interne rettighetsspørsmål innen reindriften om 

reindriftsrett og tilknyttede rettigheter dersom noen med 

rettslig interesse i en avklaring av spørsmålet krever 

det." 

Finnmarkskommisjonen har etter finnmarksloven § 32 

selv ansvaret for at de sakene den utreder blir 

tilstrekkelig opplyst. Virksomheten skiller seg dermed en 

del ut fra de alminnelige domstolenes virksomhet, ved at 

kommisjonen må bruke til dels betydelige ressurser på 

selv å fremskaffe relevant historisk og faktisk materiale.  

Kommisjonen skal etter finnmarksloven foreta feltvise 

utredninger. Etter at kommisjonen har offentliggjort sin 

rapport for et felt, kan tvister om kommisjonens 

konklusjon bringes inn for Utmarksdomstolen for 

Finnmark og deretter ankes til Høyesterett, jf. 

finnmarksloven §§ 36 flg. 

1. Fápmudus ja ulbmil 
Finnmárkokomišuvdna ásahuvvui maŋŋá go Stuorradiggi 

mearridii Finnmárkolága 2005:s. Komišuvdna galgá 

čielggadit otná geavahan- ja oamastanvuoigatvuođaid 

maid olbmot Finnmárkkus sáhttet leat háhkan 

luondduriggodagaid guhkitáiggi geavaheami bokte dan 

eatnamis mii sirdojuvvui Finnmárkkuopmodaga (FeFo) 

háldui dalle go Finnmárkoláhka biddjui fápmui 2006:s. 

Komišuvdna galgá maid čielggadit man viidát geavahan- 

ja oamastanvuoigatvuođat fátmmastit jus dákkár 

vuoigatvuođat gávdnojit. Komišuvdna ii galgga dattege 

juolludit ođđa vuoigatvuođaid. Sullasaš kártemat leat 

ovdalge dahkkon, nu mo Mátta Norgga 

Duottarkomišuvdna, mii barggai gaskkal 1908 – 1953 ja 

Nordlándda ja Romssa meahccekomišuvdna, mii fas 

barggai áigodagas gaskkal 1985 – 2004.  

Finnmárkokomišuvnna fápmudus ja bargu lea lagabui 

muddejuvvon Finnmárkolágas §§ 29 – 35 ja 

Finnmárkokomišuvnna ja Finnmárkku 

meahcceduopmostuolu láhkaásahusas. 

Finnmárkolágas § 29 čuovvu ahte vuoigatvuođakárten 

galgá dahkkot gustovaš nationála rievtti vuođul ja ahte 

dat ráddjejuvvo geográfalaččat daidda eatnamiidda maid 

Finnmárkkuopmodat (FeFo) válddii badjelasas dalle go 

Finnmárkoláhka biddjui fápmui suoidnemánu 1. beaivvi 

2006. 2013 rájes galgá komišuvdna maiddái čielggadit 

gáibádusaid oktasaš dahje oktagaslaš vuoigatvuođaide 

guolástansajiide mearra- ja vuotnaguovlluin 

Finnmárkkus, jus oktage rievttálaš beroštusa vuođul 

gáibida dákkár čielggadeami. 

Finnmárkokomišuvnna ja Finnmárkku 

meahcceduopmostuolu láhkaásahusas § 5 lea 

komišuvnna fápmudus dárkilaston čuovvovaš osiin dasa 

mii guoská boazodoalu siskkáldas 

vuoigatvuođagažaldagaid čielggadeapmái: 

"Finnmárkokomišuvdna galgá beare čielggadit 

boazodoalu siskkáldas vuoigatvuođagažaldagaid mat 

gusket boazodoallorivttiide ja dasa guoskevaš 

vuoigatvuođaide jus oktage rievttálaš beroštusa vuođul 

gáibida dáid gažaldagaid čielggaduvvot." 

Finnmárkolága § 32 vuosttaš lađđasis čuovvu ahte 

Finnmárkokomišuvnnas lea alddis ovddasfástádus 

doarvái bures čuvget daid áššiid maid komišuvdna 

čielggada. Diekko bokte spiehkasta komišuvnna doaibma 

eará dábálaš duopmostuoluid doaimmain dan dáfus go 

komišuvdna ferte ieš geavahit ollu návccaid háhkat 

áigeguovdil historjjálaš dieđuid ja fáktadieđuid.  

Finnmárkolágas čuovvu maid ahte komišuvdna galgá 

čielggadit eatnamiid guovlluid mielde. Maŋŋá go 

komišuvdna lea almmuhan guovlluraportta, de sáhttet 

https://lovdata.no/dokument/NL/lov/2005-06-17-85/KAPITTEL_5?q=finnmarksloven#KAPITTEL_5
https://lovdata.no/dokument/SF/forskrift/2007-03-16-277
https://lovdata.no/dokument/SF/forskrift/2007-03-16-277
https://lovdata.no/dokument/NL/lov/2005-06-17-85/KAPITTEL_5-2?q=finnmarksloven#KAPITTEL_5-2
https://lovdata.no/dokument/NL/lov/2005-06-17-85/KAPITTEL_5?q=finnmarksloven#KAPITTEL_5
https://lovdata.no/dokument/SF/forskrift/2007-03-16-277
https://lovdata.no/dokument/SF/forskrift/2007-03-16-277
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Finnmarkskommisjonen har som mål å ha avsluttet 

arbeidet med utredning av bruks- og eierrettigheter i 

Finnmark innen 2033.  

Finnmarkskommisjonen har fra 2017 fått en bedre 

budsjettramme og har nå et budsjett på 12 millioner 

kroner per år. Det har medført økt aktivitet og at et nytt 

felt er lyst ut.  

Finnmarkskommisjonen ble oppnevnt av Kongen i 

statsråd 14. mars 2008. I dag har kommisjonen følgende 

medlemmer: Jon Gauslaa (leder), Hilde Heggelund, Ole 

Henrik Magga, Veronica Andersen og John Bernhard 

Henriksen.  

Kommisjonen har avholdt 8 møter i 2017. 

 

 

 

 

riiddut mat bohciidit komišuvnna konklušuvnnaid olis 

ovddiduvvot Finnmárkku meahcceduopmostullui ja das 

maŋŋá guoddaluvvot Alimusriektái, vrd. Finnmárkolága 

§§ 36 jč. 

Finnmárkokomišuvnna mihttomearri lea loahpahit 

geavahan- ja oamastanvuoigatvuođakártenbarggu 

Finnmárkkus ovdal 2033.  

Finnmárkokomišuvdna oaččui 2017:s buoret 

bušeahttarámma ja komišuvnna bušeahtta lea dál 12 

miljovnna kruvnnu jahkásaččat. Dán geažil leat lasihan 

doaimmaid ja leat maid almmuhan ovtta ođđa 

čielggadanguovllu.  

Finnmárkokomišuvdna nammaduvvui Gonagasas 

stáhtaráđis njukčamánu 14. beaivvi 2008. Komišuvnnas 

leat otne čuovvovaš miellahtut: Jon Gauslaa 

(jođiheaddji), Hilde Heggelund, Ole Henrik Magga, 

Veronica Andersen ja John Bernhard Henriksen.  

Komišuvnnas leamaš 8 čoahkkima 2017:s. 

  

https://lovdata.no/dokument/NL/lov/2005-06-17-85/KAPITTEL_5-2?q=finnmarksloven#KAPITTEL_5-2
https://lovdata.no/dokument/NL/lov/2005-06-17-85/KAPITTEL_5-2?q=finnmarksloven#KAPITTEL_5-2
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2. Kort om status siden oppstart 
Finnmarkskommisjonen har vært i operativ virksomhet 

siden februar 2009. Kommisjonen tar stilling til 

innkomne rettighetsmeldinger/krav og gjør egne 

undersøkelser om historiske bruks- og eierrettigheter i et 

felt.  

Kommisjonens konklusjoner i et felt fremkommer i en 

rapport. Kommisjonens konklusjoner er basert på brede 

og åpne innspillsrunder og høringsmøter, grundig 

dokumentasjon av historiske og faktiske forhold og 

juridisk kompetanse. Det fremkommer også hvilken 

dokumentasjon kommisjonen har benyttet seg av. Det er 

viktig at dette er tilgjengelig for alle berørte og 

allmennheten.  

Avsluttet arbeid 
Kommisjonen har sluttført arbeid i følgende felt:  

 Felt 1 Stjernøya/Seiland, kunngjort februar 2009, 

avsluttet mars 2012. Rapporten og 

oppsummeringen av konklusjonene finnes på 

kommisjonens nettside. 

 Felt 2 Nesseby, kunngjort februar 2009, avsluttet 

februar 2013. Rapporten og oppsummeringen av 

konklusjonene finnes på kommisjonens nettside. 

 Felt 3 Sørøya, kunngjort mars 2010, avsluttet 

oktober 2013. Rapporten og oppsummeringen av 

konklusjonene finnes på kommisjonens nettside. 

 Felt 5 Varangerhalvøya øst (Vadsø og Vardø) 

kunngjort mars 2011, avsluttet juni 2014. 

Rapporten og oppsummeringen av konklusjonene 

finnes på kommisjonens nettside. 

 Felt 6 Varangerhalvøya vest (Båtsfjord og Berlevåg) 

kunngjort mai 2013, avsluttet oktober 2015. 

Rapporten og oppsummeringen av konklusjonene 

finnes på kommisjonens nettside. 

 

Resultater 
I de fem utredningsfeltene som er avsluttet har 

kommisjonen:  

 Foretatt en generell vurdering av 

rettighetsforholdene i hvert felt. Kommisjonen har 

lagt til grunn at Finnmarkseiendommen (FeFo) eier 

det aller meste av grunnen i disse feltene.  

 Lokalbefolkningen har likevel bruksrettigheter som 

har et selvstendig rettsgrunnlag og som derfor ikke 

kan oppheves av lov.  

 Bruksrettighetene har ikke karakter av særlige eller 

eksklusive rettigheter. De er underlagt FeFos 

forvaltning, men rettighetenes eksistens begrenser 

FeFos eierrådighet.  

 Kommisjonen har i tillegg til den generelle 

vurderingen av rettighetsforholdene i hvert felt 

behandlet til sammen 39 rettighetsmeldinger/krav.   

2. Oanehaččat stáhtusa birra 
álggu rájes 
Finnmárkokomišuvdna leamaš operatiiva doaimmas 

guovvamánu 2009 rájes. Komišuvdna buktá oaiviliiddis 

vuoigatvuođadieđáhusaide/gáibádusaide mat bohtet 

komišuvdnii ja guorahallá ieš historjjálaš geavahan- ja 

oamastanvuoigatvuođaid guovlluin.   

Komišuvnna konklušuvnnat guovlluin almmuhuvvojit 

raporttain. Vuođđun komišuvnna konklušuvnnaide leat 

viiddis ja rabas evttohusdilálašvuođat ja 

gulaskuddančoahkkimat, vuđolaš duođaštusat 

historjjálaš dilálašvuođain ja duohta dilálašvuođain, ja 

juridihkalaš gelbbolašvuohta. Boahtá maid ovdan makkár 

duođaštusaid komišuvdna lea atnán vuođđun. Lea 

dehálaš ahte dát leat olámuttus áššeoasálaččaide ja 

álbmogii muđui.  

Loahpahuvvon barggut 
Komišuvdna lea geargan čielggadeamis čuovvovaš 

guovlluin:  

 1. guovlu - Stierdná/Sievju, almmuhuvvui 

guovvamánus 2009, loahpahuvvui 

njukčamánus 2012. Raporta ja konklušuvnnaid 

čoahkkáigeassu leat almmuhuvvon 

komišuvnna neahttasiidduin.   

 2. guovlu - Unjárga, almmuhuvvui 

guovvamánus 2009, loahpahuvvui 

guovvamánus 2013. Raporta ja konklušuvnnaid 

čoahkkáigeassu leat almmuhuvvon 

komišuvnna neahttasiidduin. 

 3. guovlu -  Sállan, almmuhuvvui njukčamánus 

2010, loahpahuvvui golggotmánus 2013. 

Raporta ja konklušuvnnaid čoahkkáigeassu leat 

almmuhuvvon komišuvnna neahttasiidduin. 

 5. guovlu – Várnjárga, nuorttabealde 

(Čáhcesuolu ja Várggát) almmuhuvvui 

njukčamánus 2011, loahpahuvvui 

geassemánus 2014. Raporta ja konklušuvnnaid 

čoahkkáigeassu leat almmuhuvvon 

komišuvnna neahttasiidduin. 

 6. guovlu – Várnjárga, oarjjabealde 

(Báhcavuotna ja Bearalváhki) almmuhuvvui 

miessemánus 2013, loahpahuvvui 

golggotmánus 2015. Raporta ja 

konklušuvnnaid čoahkkáigeassu leat 

almmuhuvvon komišuvnna neahttasiidduin. 

 

Bohtosat 
Dan viđa čielggadanguovllus gos komišuvdna lea 

loahpahan barggustis, lea komišuvdna:   

 Obbalaččat árvvoštallan riektedilálašvuođaid 

juohke guovllus. Vuolggasadjin komišuvnna  

https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/finnmarkskommisjonen/Felt-1---3/Avsluttede-felt/Felt-1-StjernoyaSeiland/
https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/finnmarkskommisjonen/Felt-1---3/Avsluttede-felt/Felt-2-Nesseby/
https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/finnmarkskommisjonen/Felt-1---3/Avsluttede-felt/Felt-3-Soroya/
https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/finnmarkskommisjonen/Felt-1---3/Avsluttede-felt/Felt-5/
https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/finnmarkskommisjonen/Felt-1---3/Avsluttede-felt/Felt-Varangerhalvoya-vest/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/Loahpahuvvon-guovllut/Guovlu-1-StierdnaSievju/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/Loahpahuvvon-guovllut/Guovlu-2-Unjarga/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/Loahpahuvvon-guovllut/Guovlu-3-Sallan/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/Loahpahuvvon-guovllut/Guovlu-5-Nuorta-Varnjarga/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/Loahpahuvvon-guovllut/6-guovlu-Oarje-Varnjarga/
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 23 av disse 39 kravene er fremmet av lokale 

sammenslutninger og gjelder kollektive krav. Av 

disse 23 har 11 fått medhold så langt de har reist 

spørsmål som er omfattet av kommisjonens mandat, 

4 har fått delvis medhold og 8 har ikke ført frem.  

 16 av kravene gjelder individuelle rettigheter og er 

fremmet av enkeltpersoner/familier. Av disse har 8 

fått medhold, 4 har fått delvis medhold og 4 av 

kravene har ikke ført frem. 

 1 av kravene gjaldt interne forhold i reindriften (felt 

6). 

Når det gjelder etterfølgende behandling i rettssystemet, 

har to saker vært behandlet i Høyesterett: 

1. Stjernøysaken (felt 1): Utmarksdomstolen 

(UTMA-2014-162528-3 og UTMA-2014-

164564) og senere Høyesterett (HR-2016-2030 

A) stadfestet kommisjonens konklusjon om at 

FeFo er grunneier. 

2. Nessebysaken (felt 2): 

Finnmarkskommisjonens konklusjon var at 

bygdelaget/ lokalbefolkningen har 

bruksrettigheter med et selvstendig 

rettsgrunnlag og som derfor ikke kan oppheves 

av lov. Disse bruksrettighetene har ikke 

karakter av særlige eller eksklusive rettigheter. 

De er underlagt FeFos forvaltning, men 

rettighetenes eksistens begrenser FeFos 

eierrådighet. Utmarksdomstolen (UTMA-2014-

164739) kom – i motsetning til kommisjonen – 

til at det er etablert eksklusiv bruksrett for 

lokalbefolkningen i den østre delen av 

kommunen og lokalbefolkningen fikk delvis 

medhold i at de hadde rett til å forvalte 

utmarksressursene. Saken ble behandlet 

Høyesterett i plenum i januar 2018, og 

domsavsigelsen vil ventelig foreligge i mars 

2018.   

   

I tillegg har Utmarksdomstolen behandlet to saker som 

er avsluttet med rettskraftig dom, uten at sakene ble 

anket til Høyesterett. Begge sakene gjaldt felt 5. I den 

ene saken var Utmarkdomstolens konklusjon 

sammenfallende med kommisjonens (UTMA-2016-

9837) mens Utmarksdomstolen i den andre saken ikke 

gikk like langt som kommisjonen med hensyn til å 

anerkjenne rettighetserverv fra en privatperson (UTMA-

2016-41336).  

 

 

 

 

 

 

 

bargui leamaš ahte Finnmárkkuopmodat 

(FeFo) oamasta eanáš oasi eatnamiin dáin 

guovlluin.  

 Báikegoddeálbmogis leat liikká 

geavahanvuoigatvuođat main lea iešheanalaš 

riektevuođđu ja danin dan ii sáhte lága bokte 

luohpat.  

 Geavahanvuoigatvuođat eai leat erenomáš 

dahje eksklusiiva vuoigatvuođat. Dat leat FeFo 

hálddašeami hálddus, muhto dat ahte 

vuoigatvuođat gávdnojit, ráddje FeFo 

oamastanráđástallama.  

 Komišuvdna lea lassin riektedilálašvuođaid 

obbalaš árvvoštallamii juohke guovllus 

meannudan oktiibuot 39 

vuoigatvuođadieđáhusa/ gáibádusa.  

 Dán 39 gáibádusas leat báikkálaš ovttastusat 

ovddidan 23 kollektiiva gáibádusa. Dán 23 

kollektiiva gáibádusas lea komišuvdna 

mieđihan 11 gáibádussii dan muddui go dáid 

gáibádusaid gažaldagat leat leamaš 

komišuvnna fápmudusa siskkobealde, 4 

gáibádussii lea komišuvdna belohahkii 

mieđihan ja 8 gáibádusa lea komišuvdna hilgon 

 16 gáibádusa leat individuála 

vuoigatvuođagáibádusa maid eaŋkilolbmot/ 

bearrašat leat ovddidan. Komišuvdna lea 

mieđihan 8 dáidda gáibádusaide, 4 gáibádussii 

lea komišuvdna muhtun muddui mieđihan, ja 4 

gáibádusa lea komišuvdna hilgon. 

 Okta gáibádus lei boazodoalu siskkáldas 

dilálašvuođaid birra (6. guovllus). 

Dat mii guoská viidásat meannudeapmái 

riektevuogádagas, de leat guokte ášši 

meannuduvvon Alimusrievttis: 

1. Stierdná-ášši (1. guovlu): 

Meahcceduopmostuollu (UTMA-2014-162528-

3 ja UTMA-2014-164564) ja 

2. Unjárgga-ášši (2. guovlu): 

Finnmárkokomišuvnna oaivvildii ahte 

gilisearvvis/ báikegoddeálbmogis leat 

geavahanvuoigatvuođat main lea iešheanalaš 

riektevuođđu ja danin dan ii sáhte luohpat lága 

bokte. Geavahanvuoigatvuođat eai leat 

erenomáš dahje eksklusiiva vuoigatvuođat. Dat 

gullet FeFo hálddašeami vuollái, muhto dat 

ahte vuoigatvuođat gávdnojit, ráddje FeFo 

oamastanráđástallama. 

Meahcceduopmostuollu (UTMA-2014-164739) 

konkluderii eará láhkai go komišuvdna, ja 

oaivvildii ahte báikegoddeálbmot lea háhkan 

alddiset eksklusiiva geavahanvuoigatvuođaid 

gieldda nuortta beale oasis, ja 

https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/-Norges-Hoyesterett/Avgjorelser/avgjorelser-2016/avdeling---straffesaker/reindriftsamers-eiendomsrett-til-deler-av-stjernoya-i-ytre-finnmark/
https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/-Norges-Hoyesterett/Avgjorelser/avgjorelser-2016/avdeling---straffesaker/reindriftsamers-eiendomsrett-til-deler-av-stjernoya-i-ytre-finnmark/
https://www.domstol.no/nn-NO/Enkelt-domstol/Utmarksdomstolen-for-Finnmark/Aktuelt/dom-i-sak-om-styring-av-bruksretter-i-utmark/
https://www.domstol.no/nn-NO/Enkelt-domstol/Utmarksdomstolen-for-Finnmark/Aktuelt/dom-i-sak-om-styring-av-bruksretter-i-utmark/
https://www.domstol.no/hoyesterett
https://www.domstol.no/nn-NO/Enkelt-domstol/Utmarksdomstolen-for-Finnmark/Aktuelt/dom-i-sak-om-styring-av-bruksretter-i-utmark/
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3. Status 2017 – utredningsfelt 
Pr. 31. desember 2017 arbeider kommisjonen i tre 

utredningsfelt:  

 Felt 4 Karasjok, kunngjort januar 2011. 

 Felt 7 Tana og Tanafjorden, kunngjort 

september 2014. 

 Felt 8 Kautokeino, kunngjort september 2017. 

Felt 4 – Karasjok 
Finnmarkskommisjonen kunngjorde 25. januar 2011 

Karasjok som utredningsfelt 4. Kommisjonen skal 

uavhengig av innmeldte rettighetsmeldinger ta stilling til 

rettighetssituasjonen i hele felt 4.  

Kommisjonen hadde pr. 31. desember 2017 mottatt 73 

meldinger om mulige rettigheter i feltet, av disse gjelder 

30 meldinger interne forhold i reindriften. Kommisjonen 

har i 2017 satt en frist for å fremme rettighetsmeldinger 

i felt 4. Fristens utløp var 8. august.  

Rettighetsmeldingene finnes på kommisjonens nettsted. 

I feltet har det i 2017 vært gjennomført følgende 

aktivitet med sikte på bevissikring og innsamling av 

faktagrunnlag:   

 13.-17. februar: Høringsmøter – 

rettighetsmeldinger om interne forhold i reindriften  

 11. mai: Områdebesiktigelse – hele feltet 

 22.-23. august: Høringsmøte med oppsamling av de 

sist mottatte rettighetsmeldingene 

 Hele 2017: Bevissikringsintervjuer av vitner (som er 

innmeldte i rettighetsmeldingene) 

Hensikten med høringsmøtene er å opplyse 

kommisjonen om bruken av utmarka i feltet/kommunen 

og å belyse de rettighetsmeldingene som er fremsatt for 

kommisjonen. Til sammen har kommisjonen hatt 7 

høringsmøter i feltet. De fleste møtene har vært 

gjennomført i form av en innledende 

rundebordssamtaler mellom kommisjonens medlemmer 

og inviterte informanter, og deretter har det vært 

fokusert på de ulike rettighetsmeldingene som er 

fremmet for kommisjonen.  

Etter finnmarkslovens § 32 tredje ledd kan kommisjonen 

oppnevne representanter for ulike interessegrupper som 

kan følge kommisjonens arbeid. Kommisjonen har i felt 4 

Karasjok oppnevnt følgende interesserepresentanter: 

 Laila Somby Sandvik, for fastboende 

utmarksbrukere 

báikegoddeálbmogii mieđihuvvui maid muhtun 

muddui vuoigatvuohta hálddašit 

meahcceresurssaid. Ášši meannuduvvui Allarievtti 

dievasčoahkkimis ođđajagimánus 2018:s, ja 

duopmocealkka boahtá navdimis njukčamánus/ 

cuoŋománus 2018. 

Dasa lassin lea Meahcceduopmostuollu meannudan 

guokte ášši mat leat loahpahuvvon riektevuoimmálaš 

duomuiguin mat eai leat guoddaluvvon Alimusriektái. 

Guktot áššit ledje 5. guovllus. Nuppi dáin áššiin lei 

Meahcceduopmostuolu konklušuvdna seammá go 

komišuvnna konklušuvdna (UTMA-2016-9837), muhto 

dan nuppi áššis Meahcceduopmostuollu ii lean 

ovttaoaivilis komišuvnnain das ahte muhtun priváhta 

olmmoš lei háhkan vuoigatvuođaid (UTMA-2016-41336). 

3. Stáhtus 2017 – 

čielggadanguovllut 
31.12.2017 muttus lea komišuvdna bargamin golmma 

čielggadanguovllus:  

 4. guovlu – Kárášjohka, almmuhuvvon 

ođđajagimánus 2011.  

 7. guovlu – Deatnu ja Deanuvuotna, 

almmuhuvvon čakčamánus 2014. 

 8. guovlu – Guovdageaidnu, almmuhuvvon 

čakčamánus 2017. 

 

4. guovlu – Kárášjohka  
Finnmárkokomišuvdna almmuhii ođđajagimánu 25. 

beaivvi 2011 Kárášjoga 4. čielggadanguovlun. 

Beroškeahttá vuoigatvuođadieđáhusain mat leat 

boahtán dán guovllus, galgá komišuvdna ovdanbuktit 

oaivilis vuoigatvuođadilálašvuhtii olles dán guovllus.  

Komišuvdna lei juovlamánu 31. beaivvi muttus 2017 

ožžon 73 dieđáhusa vejolaš vuoigatvuođaide 4. guovllus. 

Dáin leat 30 gáibádusa mat gusket boazodoalu siskkáldas 

dilálašvuođaide. Komišuvdna bijai 2017:s áigemeari 

ovddidit vuoigatvuođagáibádusaid 4. guvlui. Áigemearri 

lei borgemánu 8. beaivi.  

Vuoigatvuođadieđáhusat leat gávdnamis komišuvnna 

neahttasiiddus. 

2017:s lea dán guovllus čađahuvvon čuovvovaš 

doaimmat sihkkarastin dihtii duođaštusaid ja čohkken 

dihtii fáktavuođu:  

  

https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/finnmarkskommisjonen/Felt-1---3/Felt-4-Karasjok/Innkomne-meldinger1/
http://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/Finnmarkskommisjonen/Aktuelt/felt-4-horingsmote-om-anarjotleahkidalen-1.-2.-mars-2016/
http://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/Finnmarkskommisjonen/Aktuelt/felt-4-horingsmote-om-anarjotleahkidalen-1.-2.-mars-2016/
http://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/Finnmarkskommisjonen/Aktuelt/felt-4-karasjok---horingsmote-om-iejotleahki-dalen-23.-og-24.-august-2016/
http://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/Finnmarkskommisjonen/Aktuelt/felt-4-karasjok---horingsmote-om-iejotleahki-dalen-23.-og-24.-august-2016/
http://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/Finnmarkskommisjonen/Aktuelt/dokumentere-fra-muntlige-kilder/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/Norgga-Alimusriekti/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/Guovlu-4-Karajohka-/Boahtan-dieahusat/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/Guovlu-4-Karajohka-/Boahtan-dieahusat/


7 
 

 John Aslak Johansen, for friluftslivet 

 Nils Aslak Boine, for jordbruket 

 Aslak Mattis N. Eira, for reindrifta 

 Mathis Nilsen Eira, for reindrifta  

Kontaktinformasjon til interesserepresentantene finnes 

på kommisjonens nettside. 

I forkant av kommisjonens eget arbeid er det gjort en 

sakkyndig feltutredning om faktisk bruk og 

rettsoppfatninger i feltet. Utredningen er utført av Norsk 

institutt for kulturminneforskning (NIKU). Den ble 

ferdigstilt i 2013 og er en del av faktagrunnlaget for 

arbeidet med kommisjonens rapport. NIKUs utredning er 

tilgjengelig på kommisjonens nettside. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Guovvamánu 13.-17. beaivvi: 

Gulaskuddančoahkkimat – vuoigatvuođadieđáhusat 

boazodoalu siskkáldas dilálašvuođain  

 Miessemánu 11. beaivvi: Guovlogeahčadeapmi – 

olles guovllus.  

 Borgemánu 22.-23. beaivvi:  Gulaskuddančoahkkin 

gosa čohkkiimet daid vuoigatvuođadieđáhusaid mat 

leat maŋimusat boahtán sisa  

 Olles 2017: Vihtaniid 

duođaštusčohkkenjearahallamat 

Ulbmil gulaskuddančoahkkimiin lea háhkat komišuvdnii 

dieđuid meahccegeavaheamis guovllus/ gielddas, ja 

maiddái čuvget daid vuoigatvuođadieđáhusaid mat leat 

ovddiduvvon komišuvdnii. Komišuvnnas leamaš 

oktiibuot 7 gulaskuddančoahkkima 4. guovllus. Eanáš 

dáin čoahkkimiin leat lágiduvvon dainna lágiin ahte 

álggos leamaš jorbabeavdeságastallamat gos 

komišuvdnalahtut ja bovdejuvvon informánttat leat 

oassálastán, ja das maŋŋá leat geahčadan lagabui daid 

iešguđetge vuoigatvuođadieđáhusaid mat leat 

ovddiduvvon komišuvdnii.  

Finnmárkolága § 32 goalmmát lađđasis čuovvu ahte 

komišuvdna sáhttá nammadit ovddasteddjiid iešguđetge 

beroštusjoavkkuide, geat sáhttet čuovvut komišuvnna 

barggu. Komišuvdna lea nammadan čuovvovaš 

beroštusovddasteddjiid 4. guovllus Kárášjogas:  

 Laila Somby Sandvik, dálon meahcásteddjiid 

ovddasteaddjin 

 John Aslak Johansen, olgunastineallima 

ovddasteaddjin 

 Nils Aslak Boine, eanadoalu ovddasteaddjin 

 Aslak Mattis N. Eira, boazodoalu ovddasteaddjin 

 Mathis Nilsen Eira, boazodoalu ovddasteaddjin 

Beroštusovddasteddjiid oktavuođadieđut leat gávdnamis 

komišuvnna neahttasiidduin.  

Ovdal go komišuvdna bargagođii čielggadanguovllus, de 

ledje áššedovdit čađahan guovločielggadeami mii čilgii 

guovllu geavaheami ja makkár riekteipmárdusat guovllu 

álbmogis leat. Dán čielggadeami čađahii Norsk institutt 

for kulturminneforskning (NIKU). Čielggadeapmi 

loahpahuvvui 2013:s ja lea oassin diehtovuođus 

komišuvnna raportahábmenbarggus. NIKU 

čielggadeapmi lea gávdnamis komišuvnna 

neahttasiidduin. 

 

 
 
 
  

https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/finnmarkskommisjonen/Felt-1---3/Felt-4-Karasjok/Innkomne-meldinger/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/Guovlu-4-Karajohka-/Aedovdit/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/Guovlu-4-Karajohka-/Aedovdit/
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Felt 7 – Tana/Tanafjorden 
Finnmarkskommisjonen kunngjorde 23. september 2014 

felt 7 Tana/Tanafjorden.  

Felt 7 består av den grunnen som ved finnmarkslovens 

ikrafttreden i 2006 ble overført til 

Finnmarkseiendommen (FeFo) i Tana kommune, samt 

hele Tanafjorden, jf. det som er sagt i punkt 1 foran om 

at kommisjonens mandat fra 2013 er utvidet til også å 

gjelde krav om kollektive eller individuelle rettigheter til 

fiskeplasser i sjø- og fjordområder i Finnmark dersom 

noen med rettslig interesse i en slik avklaring krever det, 

jf. finnmarkslovens § 29 første ledd.  

Kommisjonen har pr. 31. desember 2017 mottatt 27 

meldinger om mulige rettigheter i feltet. Disse er lagt ut 

på kommisjonens nettside. 

Kommisjonen har i november 2016 etter finnmarksloven 

§ 32 tredje ledd oppnevnt følgende personer som 

interesserepresentanter for de ulike interessegruppene i 

feltet: 

 Viktor Trosten, fastboende utmarksbrukere 

 Katri Sarak Somby, friluftslivet 

 Jorunn Sottinen, jordbruk 

 Sverre Kimo Pedersen, kyst- og fjordfiske 

 Nancy Porsanger Anti, reindrift 

 Frode Utsi, reindrift 

 Reidar Larsen, sjølaksefiske 

Kontaktinformasjon til interesserepresentantene finnes 

på kommisjonens internettside. 

Kommisjonen hadde sitt første møte med 

interesserepresentantene 26. januar 2017.  

Også i felt 7 Tana/Tanafjorden har det vært gjennomført 

en ekstern sakkyndig utredning om bruk og 

rettsoppfatninger i feltet i regi av Norsk institutt for 

kulturminneforskning (NIKU). Denne utredningen, som 

er en del av faktagrunnlaget for arbeidet med 

kommisjonens rapport for feltet, ble ferdigstilt 7. april 

2017. Utredningen er tilgjengelig på kommisjonens 

nettside. 

 

 

 

 
 

7. guovlu – Deatnu/Deanuvuotna 
Čakčamánu 23. beaivvi 2014 almmuhii 

Finnmárkokomišuvdna 7. guovllu – Deanu/Deanuvuona.  

7. guovlu leat dat eatnamat Deanu gielddas ja olles 

Deanuvuonas maid Finnmárkkuopmodat (FeFo) válddii 

badjelasas dalle go Finnmárkoláhka biddjui fápmui 

suoidnemánu 1. beaivvi 2006, vrd. dan mii celko 1. 

čuoggás badjelis ahte komišuvnna fápmudus 2013 rájes 

lea viiddiduvvon maiddái čielggadit gáibádusaid oktasaš 

dahje oktagaslaš vuoigatvuođaide guolástansajiide 

mearra- ja vuotnaguovlluin Finnmárkkus, jus oktage 

rievttálaš beroštusa vuođul gáibida dákkár čielggadeami, 

vrd. Finnmárkolága § 29 vuosttaš lađas.  

Komišuvdna lei juovlamánu 31. beaivvi muttus 2017 

ožžon 27 dieđáhusa vejolaš vuoigatvuođain dán guovllus. 

Dát leat almmuhuvvon komišuvnna neahttasiidduin. 

Finnmárkolága § 32 goalmmát lađđasa vuođul 

Komišuvdna lea skábmamánus 2016 nammadan 

čuovvovaš olbmuid beroštusovddasteaddjin daid 

iešguđetge berostusjoavkkuide dán guovllus:  

 Viktor Trosten, dálon meahcásteddjiid 

ovddasteaddjin 

 Katri Sarak Somby, olgunastineallima 

ovddasteaddjin.  

 Jorunn Sottinen, eanadoalu ovddasteaddjin. 

 Sverre Kimo Pedersen, rittu- ja vuotnaguolásteami 

ovddasteaddjin. 

 Nancy Porsanger Anti, boazodoalu ovddasteaddjin. 

 Frode Utsi, boazodoalu ovddasteaddjin. 

 Reidar Larsen, mearraluossabivddu ovddasteaddjin. 

Beroštusovddasteddjiid oktavuođadieđut leat gávdnamis 

komišuvnna neahttasiidduin.  

Komišuvnna vuosttaš čoahkkin 

beroštusovddasteddjiiguin lei ođđajagimánu 26. beaivvi 

2017.  

Maiddái 7. guovllus, Deanus/Deanuvuonas, leat 

áššedovdit čađahan olgguldas čielggadeami geavaheami 

ja riekteipmárdusa hárrái. Dán čielggadeami čađahii 

Norsk institutt for kulturminneforskning (NIKU), ja dat 

lea oassin diehtovuođus komišuvnna 

raportahábmenbarggus dán guovllus. Čielggadeapmi 

loahpahuvvui cuoŋománu 7. beaivvi 2017. 

Čielggadeapmi lea gávdnamis komišuvnna 

neahttasiidduin. 

https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/finnmarkskommisjonen/Felt-1---3/Felt-7-Tana/Mottatte-rettighetsmeldinger/
https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/finnmarkskommisjonen/Felt-1---3/Felt-7-Tana/Faktagrunnlag/
https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/finnmarkskommisjonen/Felt-1---3/Felt-7-Tana/Faktagrunnlag/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/7-guovlu-Deatnu/Boahtan-vuoigatvuoadieahusat/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/7-guovlu-Deatnu/Vuoodieut/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/7-guovlu-Deatnu/Vuoodieut/
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Felt 8 – Kautokeino 
Finnmarkskommisjonen kunngjorde 18. september 2017 

utredningsfelt 8 Kautokeino med oppfordring til mulige 

rettighetshavere om å melde seg. Felt 8 består av den 

grunnen som ved finnmarksloven ikrafttreden i 2006 ble 

overført til Finnmarkseiendommen (FeFo) i Kautokeino 

kommune.  

Kommisjonen har pr. 31. desember 2017 mottatt 32 

meldinger om mulige rettigheter i feltet. Disse er lagt ut 

på kommisjonens nettsted. 

Det er i november 2017 inngått avtale med Norsk 

institutt for kulturminneforskning (NIKU) om at de skal 

gjøre en sakkyndig utredning om faktisk bruk og 

rettsoppfatninger i feltet. NIKUs utredningsarbeid i 

Kautokeino er i innledningsfasen, og vil når det er 

avsluttet tjene som en del av faktagrunnlaget for 

kommisjonens eget arbeid i feltet.  

8. guovlu – Guovdageaidnu 
Čakčamánu 18. beaivvi 2017 almmuhii 

Finnmárkokomišuvdna 8. čielggadanguovllu, 

Guovdageainnu, ja ávžžuhii vejolaš vuoigatvuođalaččaid 

dieđihit gáibádusaid. 8. guovlu leat dat eatnamat 

Guovdageainnu suohkanis maid Finnmárkkuopmodat 

(FeFo) válddii badjelasas dalle go Finnmárkoláhka biddjui 

fápmui suoidnemánu 1. beaivvi 2006 

Komišuvdna lei juovlamánu 31. beaivvi muttus 2017 

ožžon 32 dieđáhusa vejolaš vuoigatvuođain dán guovllus. 

Dát leat almmuhuvvon komišuvnna neahttasiidduin. 

Skábmamánus 2017 šiehtadii komišuvdna NIKU:in (Norsk 

institutt for kulturminneforskning) ahte sii čađahit 

áššedovdičielggadeami guovllu duohta geavaheamis ja 

álbmoga riekteipmárdusas. NIKU čielggadanbargu 

Guovdageainnus lea álgomuttus, ja čielgadeapmi galgá 

leat diehtovuođđun komišuvnna iežas bargui guovllus.  

 

  

https://www.domstol.no/no/Enkelt-domstol/finnmarkskommisjonen/Felt-1---3/felt-8/dummy-mottatte-tettighetsmeldinger/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/8.-guovlu-guovdageaidnu/boahtan-vuoigatvuoadieahusat/
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4. Status 2017 – kommunikasjon 

og dokumentasjon 
For å sikre en god og åpen prosess er det viktig at 

befolkningen i Finnmark har kunnskap om kommisjonens 

arbeid. Kommisjonen har derfor vektlagt informasjon og 

kommunikasjon.  

På kommisjonens nettside gjøres mest mulig av 

grunnlagsdokumentene tilgjengelige. Blant annet 

publiseres innkomne meldinger om mulige rettigheter, 

arbeidene som er utført av sakkyndige og annet 

materiale som kan gi innsikt i og informasjon om 

kommisjonens arbeid. Nettsiden er på norsk og samisk. 

Kommisjonen har erfart at informasjons-/folkemøter, 

høringsmøter og annen kontakt med befolkningen, 

parter og andre i de ulike feltene, er viktige bidrag til 

arbeidet med å opplyse saken før det konkluderes om 

rettighetsforholdene i feltet. I denne kontakten benytter 

kommisjonen det språket som er naturlig i 

vedkommende felt. Parter, vitner og andre får anledning 

til å benytte det språket de ønsker. I 2017 har 

kommisjonen brukt både norsk og samisk i muntlig og 

skriftlig kontakt med parter/berørte og i 

møtesammenheng.   

Kommisjonen har i 2017 også fulgt opp arbeidet med å 

sikre muntlige kilder for å ta vare på viktig informasjon i 

områder der tradisjonell bruk av utmarka i liten grad er 

skriftlig dokumentert. Det er i 2017 igangsatt et prosjekt 

med å samle inn slik informasjon i deler av 

fjordområdene i Vest Finnmark. Dette oppdraget utføres 

av Samisk nærings- og utredningssenter (SEG). 

Kommisjonen har videre prioritert å gjennomføre 

bevissikringsintervjuer med personer som er oppgitt som 

vitner av de som har sendt inn rettighetsmeldinger.  

Når det gjelder likestilling mellom kjønnene, legger 

kommisjonen til grunn at det er viktig å synliggjøre både 

kvinners og menns bruk av utmark i Finnmark. Dette 

følges opp blant annet i arbeidet som de sakkyndige gjør 

(i kravspesifikasjon), ved oppnevning av 

interesserepresentantene og ved utvelgelse av 

informanter/vitner til høringsmøter, bevisopptak og i 

prosjektet med muntlige kilder. 

4. Stáhtus 2017 – gulahallan ja 

duođašteapmi 
Sihkkarastin dihtii buori ja rabas proseassa, de lea 

dehálaš ahte Finnmárkku álbmot dovdá komišuvnna 

barggu. Dan dihtii lea komišuvdna deattuhan 

diehtojuohkima ja gulahallama.  

Komišuvnna neahttasiidduin almmuhat nu ollu 

vuođđodokumeanttaid go vejolaš. Earret eará almmuhat 

vuoigatvuođadieđáhusaid mat bohtet komišuvdnii, 

čielggademiid maid áššedovdit čađahit ja eará 

materiálaid mat addet dieđuid komišuvnna barggus. 

Neahttasiidu lea sihke sámegillii ja dárogillii 

Komišuvdna lea vásihan ahte diehtojuohkin-/ 

álbmotčoahkkimat, gulaskuddančoahkkimat ja eará 

oktavuohta álbmogiin, áššeoasálaččaiguin ja earáiguin 

iešguđetge guovlluin, leat dehálačča čuvgehan dihtii ášši 

ovdal go komišuvdna konkludere vuoigatvuođadili 

guovllus. Dáid oktavuođaid olis geavaha komišuvdna dan 

giela maid lea lunddolaš geavahit dan guovllus. 

Áššeoasálaččat, vihtanat ja earát besset geavahit dan 

giela maid háliidit. 2017:s lea komišuvdna geavahan 

sihke dárogiela ja sámegiela njálmmálaš ja čálalaš 

oktavuođain áššeoasálaččain čoahkkimiid olis.  

2017:s lea komišuvdna maiddái čuovvulan barggu 

sihkkarastit njálmmálaš gálduid áimmahuššan dihtii 

dehálaš dieđuid guovlluin gos leat unnán čálalaš gáldut 

árbevirolaš luonddugeavaheamis. 2017:s lea maid 

álggahuvvon prošeakta čohkken dihtii dákkár dieđuid 

vuotnaguovlluin Oarje-Finnmárkkus. Dán barggu 

doaimmaha Sámi ealáhus- ja guorahallanguovddáš 

(SEG).  

Komišuvdna lea maid vuoruhan čađahit 

duođaštusčohkkenjearahallamiid olbmuiguin geat leat 

dieđihuvvon vihtanin dain geat leat sádden 

vuoigatvuođadieđáhusaid komišuvdnii.  

Dat mii guoská sohkabeliid dássededdui, de lea 

komišuvdna deattuhan ahte lea dehálaš čalmmustahttit 

sihke nissonolbmuid ja almmáiolbmuid 

luonddugeavaheami Finnmárkkus. Dát váldo ee. vuhtii 

dan barggus maid áššedovdit čađahit 

(gáibádusčilgehusas), go beroštusovddasteaddjit 

nammaduvvojit ja go informánttat/ vihtanat 

válljejuvvojit čoahkkimiidda, duođaštusčohkkemiidda ja 

prošeavttas gos čohkket njálmmálaš gálduid.

  



11 
 

5. Prioriteringer og utfordringer 

fremover  
 

Budsjettramme 
Kommisjonens budsjettramme har fra 2017 økt til kr 12 

millioner. Dette er en økning fra de foregående årene og 

vil gi kommisjonen noe bedre rammevilkår i arbeidet 

med rettighetskartleggingen. Kommisjonens anslåtte 

budsjettbehov er imidlertid 14 millioner årlig. Det er 

derfor per i dag ikke grunnlag for å fremskynde det 

anslåtte tidspunktet for fullføringen av 

rettighetskartleggingen i hele Finnmark. Dette 

tidspunktet ble i januar 2016 utsatt fra 2025 til 2033.  

Kartleggingsarbeidet   
I felt 4 Karasjok er arbeidet mer omfattende enn i 

tidligere felt. Kommisjonen møter en rekke utfordringer 

som på langt nær har vært til stede i samme grad i 

tidligere felt. Her nevnes kompleksitet når det gjelder 

faktiske og historiske forhold, antall 

rettighetsmeldinger/krav til behandling, språklige 

utfordringer, og krevende spørsmål faktisk og rettslig når 

det gjelder interne forhold i reindriften.  

Kommisjonen skal løse oppgaver som lenge har stått 

uløste som resultat av en historisk utvikling. Det 

gjenspeiles blant annet i antall mottatte 

rettighetsmeldinger (73) i feltet. For kommisjonen er 

dette meget arbeidskrevende, blant annet fordi 

kommisjonen selv har ansvar for å opplyse sakene. Dette 

gjør at man i stor grad oppfordrer eksterne, særlig de 

som har ansvar for aktuelle arkiver, til å bidra med å 

stille materiale til rådighet.   

Av de 73 innkomne meldingene gjelder 30 interne 

forhold i reindriften. Kommisjonen skal her ta stilling til 

tvister som ulike organer og instanser har forsøkt å løse i 

flere tiår. Disse tvistene er oppstått i spenningsfeltet 

mellom tradisjonell rettstenkning og inngripen fra 

sentrale myndigheter gjennom lovgivning og 

forvaltningsvedtak.   

Kommunikasjon – både muntlig og skriftlig – må skje på 

norsk og samisk, med dertil hørende økt ressursbruk til 

oversetting og tolkning. 

Kommisjonen er stort sett ferdig med 

informasjonsinnhenting i felt 4. Arbeidet i 2018 vil derfor 

i hovedsak være utredningsarbeid i egen regi og arbeid 

med teksten til rapporten for feltet.   

5. Vuoruheamit ja hástalusat 

viidásat ovddos guvlui 
 

Bušeahttarámma 
Komišuvnna bušeahttarámma lea 2017 rájes lassánan 12 

miljovnna kruvdnui. Dát lea lassáneapmi ovddit jagiid 

ektui ja dát buorida muhtun muddui komišuvnna 

rámmaeavttuid vuoigatvuođakártenbarggus. Dattege 

árvvoštallat ahte komišuvnna bušeahttadárbu lea 14 

miljovnna kruvnnu jahkásaččat. Dan dihtii eat navdde 

ahte vuoigatvuođakártenbargu olles Finnmárkkus 

válbmejuvvo ovdal áigemeari. Áigemearri maŋiduvvui 

2025:s 2033:i ođđajagimánus 2016. 

Kártenbargu 
4. guovllus, Kárášjogas, lea ollu eambbo bargu go ovddit 

guovlluin. Komišuvnnas leamaš ollu eambbo hástalusat 

dán guovllus ovddit guovlluid ektui. Dás sáhttit namuhit 

kompleksitehta fáktadieđuid ja historjjálaš 

dilálašvuođaid olis, ollu gáibádusat maid gieđahallat, 

gielalaš hástalusat ja gáibidahkes gažaldagat boazodoalu 

siskkáldas dilálašvuođaid olis sihke fáktálaččat ja 

rievttálaččat.  

Komišuvdna galgá čoavdit čuolmmaid mat eai leat 

čovdojuvvon historjjálaš ovdáneami geažil. Dát boahtá 

ee. ovdan vuoigatvuođadieđáhusaid hivvodagas (73) dán 

guovllus. Dát gáibida hui ollu barggu komišuvnnas dan 

sivas go komišuvnnas lea alddis ovddasfástádus čuvget 

áššiid. Dát mielddisbuktá ahte mii ávžžuhat olgguldas 

ásahusaid, erenomážit daid geain lea ovddasfástádus 

iešguđetge arkiivvaide, veahkkin láhčit midjiide 

materiálaid olámuddui.  

Dan 73 dieđáhusas maid mii leat ožžon, gusket 30 

dieđáhusa boazodoalu siskkáldas dilálašvuođaide. 

Komišuvdna galgá dás buktit oaivila riidduide maid 

iešguđetge orgánat ja instánssat leat geahččalan čoavdit 

máŋggaid logiid jagiid. Dát riiddut leat bohciidan 

gealdagassuorggis gaskkal árbevirolaš riektejurddašeami 

ja lágaid ja hálddašanmearrádusaid maid guovddáš 

eisseválddit leat ásahan.  

Gulahallan – sihke njálmmálaš ja čálalaš – galgá leat 

sámegillii ja dárogillii, ja dakko bokte galget maid 

geavahuvvot eambbo resurssat jorgaleapmái ja dulkomii.  

Komišuvdna lea buorre muddi geargan čohkkemis 

dieđuid 4. guovllus. Danin gártá eanáš oassi barggus 

2018:s leat čielggadanbargu maid komišuvdna ieš 

čađaha ja teakstahábmenbargu mii guoská dán guovllu 

raportii.  
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I felt 7 Tana/Tanafjorden vil kommisjonen fortsette med 

bevissikringsintervjuer av personer som de som har 

sendt inn rettighetsmeldinger har oppgitt som vitner. 

Det planlegges også å gjennomføre et innledende 

høringsmøte for feltet høsten 2018.   

I felt 8 Kautokeino er kommisjonen i en innledende fase. 

Det vil i 2018 bli avholdt informasjonsmøter for 

befolkningen i feltet 13. mars i Kautokeino og 14. mars i 

Masi. I tillegg vil de eksterne sakkyndige (NIKU) vil 

arbeide i feltet i de kommende årene.  

Kommisjonen tar sikte på å sikre muntlige kilder 

(intervjue eldre) og gjøre bevissikringsintervjuer med 

personer som er oppgitt som muntlige vitner (i 

innkomne rettighetsmeldinger/krav) i områder utenom 

utlyste felt. Dette arbeidet vil avhenge av kommisjonens 

økonomi.  

 

www.finnmarkskommisjonen.no 

 

7. guovllus, Deanus/Deanuvuonas, áigu komišuvdna 

joatkit čohkkemis duođaštusaid jearahallama bokte 

olbmuid geat leat almmuhuvvon vihtanin dain geat leat 

sádden vuoigatvuođadieđáhusaid komišuvdnii. Lea maid 

jurdda lágidit álgogulaskuddančoahkkima guovllus čakčat 

2018.  

8. guovllus, Guovdageainnus, lea komišuvdna aiddo 

álggahan barggu. 2018:s lágiduvvojit 

diehtojuohkinčoahkkimat guovllu álbmogii njukčamánu 

13. beaivvi Guovdageainnus ja njukčamánu 14. beaivvi 

Mázes. Dasa lassin lea áššedovdi (NIKU) bargamin 

guovllus boahttevaš jagiid. 

Komišuvdna joatká sihkkarastimis njálmmálaš gálduid 

(jearahallat vuorrasiid) ja čađaha 

duođaštusčohkkenjearahallamiid daiguin geat leat 

dieđihuvvon njálmmálaš vihtanin (dieđáhusain/ 

gáibádusain mat leat boahtán komišuvdnii) daid 

guovlluin mat eai leat vel almmuhuvvon. Eaktun dán 

bargui lea komišuvnna ruhtadilli.  

 

www.finnmarkskommisjonen.no 

 

 

 

 

  

http://www.finnmarkskommisjonen.no/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/8.-guovlu-guovdageaidnu/boahtan-vuoigatvuoadieahusat/
https://www.domstol.no/sa/Enkelt-domstol/finnmarkokomiuvdna/ielggadanguovlu-1---3/8.-guovlu-guovdageaidnu/boahtan-vuoigatvuoadieahusat/
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Kommisjonsmøter/ Komišuvdnačoahkkimat 2017 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Høringsmøter/Gulaskuddančoahkkimat 2017 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dato/Beaivi Sted/Báiki: 

25. – 26. januar/ 

Ođđajagim. 25. – 26. 

beaivvi 

Tana/ Deatnu 

7. – 8. februar /   Guovvam. 

7. – 8. beaivvi 

Trondheim/ Tråante 

13. – 17. februar/  

Guovvam. 13. - 17. b. 

Karasjok/Kárášjohka 

4. – 5. april/  Cuoŋom. 4. – 

5. b. 

Karasjok/Kárášjohka 

6. – 8. juni/  Geassem. 6. - 

8. b. 

Oslo 

22. – 25. august/  Borgem. 

22.-25. b. 

Karasjok/Kárášjohka 

18. – 20. oktober/  

Golggotm. 18. – 20. b. 

Oslo 

27. – 30. november/  

Skábmam. 27. – 30. b. 

Oslo 

Dato/Beaivi Felt/Guovlu Beskrivelse/Čilgehus Sted/Báiki 

13. – 17. februar/ 

Guovvam. 13. - 

17. b. 

Felt 4 Karasjok/             

4. guovlu Kárášjohka 

Høringsmøte om interne forhold i 

reindrifta/  Gulaskuddančoahkkin 

boazodoalu siskkáldas 

dilálašvuođaid birra 

Karasjok/Kárášjohka 

22. – 23. august/  

Borgem. 22. – 23. 

b. 

Felt 4 Karasjok/             

4. guovlu Kárášjohka 

Høringsmøte om de sist innkomne 

rettighetsmeldingene/  

Gulaskuddančoahkkin daid 

dieđáhusaid birra mat maŋimuš 

leat boahtán komišuvdnii 

Karasjok/Kárášjohka 
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Møter med interesserepresentantene/ Čoahkkimat 

beroštusovddasteddjiiguin 2017 

 

Andre møter og  / Eará čoahkkimat ja ovddasteamit 2017:s 

Dato/Beaivi Felt/Guovlu Sted/Báiki: 

26. januar/  

Ođđajagim. 26. 

b. 

Felt 7 Tana/Tanafjorden/ 7. guovlu - 

Deatnu/Deanuvuotna 

Tana/ Deatnu 

22. – 23. 

august/  

Borgem. 22. – 

23. b. 

Felt 4 Karasjok/ 4. guovlu Kárášjohka Karasjok/Kárášjohka 

Dato/Beaivi: Beskrivelse/Čilgehus: Deltatt/Oassálasti: 

6. februar/  

Guovvam. 6. b. 

100-årsjubileet for samenes første landsmøte – 

Jubileumsforestilling og festmiddag/ Sámiid 

vuosttas riikačoahkkima 100-jagi ávvudeapmi – 

ávvočájálmas ja ávvogaskabeaivvit 

Jon Gauslaa ja Ole Henrik Magga 

8. februar/  

Guovvam. 8. b. 

DAs jubileumsseminar i samerett/  

Duopmostuollohálddahusa (DA) sámerievtti 

ávvoseminára 

Kommisjonen og sekretariatet/  

Komišuvdna ja čállingoddi 

28. mars/  

Njukčam. 28. b. 

Norges nasjonale institusjon for 

menneskerettigheters (NIM) fremlegging av 

årsmelding 2016 – Lanseringskonferanse i Oslo/  

Norgga nationála 

olmmošvuoigatvuođaidinstitušuvnna (NIM) 

2016:da jahkedieđáhusa ovdanbuktin – 

Almmuhankonferánsa Oslos 

Hilde Heggelund 

5. april/  

Cuoŋom. 5. b. 

Lunsj med ordfører med følge i Karasjok 

kommune/  Beaiveborran Kárášjoga gieldda 

sátnejođiheddjiin ja eará gieldda 

ovddasteddjiiguin 

Kommisjonen/ Komišuvdna 

19. april/  

Cuoŋom. 19. b. 

Informasjon om FKs arbeid til Kautokeino 

sameforening/ Dieđut Finnmárkokomišuvnna 

barggu birra Guovdageainnu sámesearvái 

sekretariatet ved Gro Dikkanen/ Gro 

Dikkanen, čállingottis   

11. mai/  

Miessem. 11. b. 

Områdebesiktigelse i felt 4 Karasjok/   
Guovlogeahčadeapmi 4. guovllus,  Kárášjogas 

Kommisjonen/ Komišuvdna 

8. – 9. juni /  

Geassem. 8. – 

9. b. 

Besøk på Hedemarken og Sør-Østerdal 

jordkifterett/  Gallestallan Hedemárkku ja Sør-

Østerdala eananmolsunrievttis 

Kommisjonen og sekretariatet/  

Komišuvdna ja čállingoddi 



15 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

19. september/  

Čakčam. 19. b. 

Foredrag om «Finnmarks eiendomshistorie» på 

et seminar om eiendomshistorie på Norges 

miljø- og biovitenskapelige universitet på Ås/  

Logaldallan «Finnmárkku opmodathistorjjá» 

birra opmodathistorjásemináras Norgga biras- ja 

biodieđálaš universitehtas Åsas. 

Jon Gauslaa med innlegg/  doalai 

sáhkavuoru 

28. september/  

Čakčam. 28. b. 

Innlegg om samerettsutvalget II (SRU II) på 

Saemen Sitjes årlige fagseminar om samiske 

rettigheter/  Sáhkavuorru sámeriektelávdegoddi 

II (SRL II) birra Saemen Sitjes jahkásaš 

fágasemináras sámi vuoigatvuođaid birra 

Jon Gauslaa med innlegg/  doalai 

sáhkavuoru 

3. oktober/  

Golggotm. 3. b. 

Orientering for DA-styret om 

rettighetskartleggingen i Finnmark/  

Ovdanbuktin Duopmostuollohálddahusa stivrii 

vuoigatvuođakártema birra Finnmárkkus 

Jon Gauslaa med innlegg/  doalai 

sáhkavuoru 

11. oktober/  

Golggotm. 11. 

b. 

Åpningen av det 8. sameting/ 8. Sámedikki 

rahpan 

Jon Gauslaa 

15. november/  

Skábmam. 15. 

b. 

Ole Henrik Maggas jubileumsseminar/  Ole 

Henrik Magga ávvoseminára 

Jon Gauslaa og sekretariatet ved Juhán 

Niillas Wigelius/  Jon Gauslaa ja Juhán 

Niillas Wigelius čállingottis  


